
IBIS WARSZAWA OSTROBRAMSKA
Hotel Ibis Warszawa Ostrobramska położony jest w sercu prawobrzeżnej Warszawy, 
między ulicami Ostrobramską i Grochowską, przy jednej z najważniejszych arterii 
komunikacyjnych stolicy. Jest Idealny dla podróżujących w celach biznesowych jak 
i dla turystów zwiedzających Warszawę. 

Hotel Ibis Warszawa Ostrobramska is situated in the heart of the right-bank 
Warsaw between Ostrobramska and Grochowska Streets, by one of the most 
important arteries of Poland’s capital. Hotel is ideal for business travelers as well
as for tourists visiting Warsaw.

RESTAURACJA / BAR
Restauracja L’Estaminet (61 miejsc) / (61 seats) 
Restauracja, będąca znakomitym miejscem
do spotkań w celach biznesowych, jak również 
spotkań z przyjaciółmi, znana jest z ciepłej 
atmosfery i wyśmienitej kuchni.

• dania z karty
• kuchnia międzynarodowa
• dania wegetariańskie

Bar Le Comptoir (13 miejsc) / (13 seats)

Idealne miejsce aby zrelaksować się
po ciężkim dniu

• szeroki wybór alkoholi
• przekąski 24h

Śniadanie:
• Od 4:00 do 6:30
- Śniadanie „Ranny ptaszek”
• Od 6:30 do 10:00
- Bufet śniadaniowy
• Od 10:00 do południa
- Śniadanie „Dla śpiocha”

ZAKWATEROWANIE
  Accommodation

137 pokoi w tym: / 137 rooms including:

• 112 pokoi z małżeńskim łóżkiem
   112 rooms with double bed

• 25 pokoi z dwoma pojedynczymi łóżkami
   25 rooms with two single beds

• pokoje dla niepalących
   non-smoking rooms

• pokoje dla osób niepełnosprawnych
   rooms for disabled guests

• Bezpłatny dostęp do Internetu
   Internet access free of charge

• Klimatyzacja 
   Air Conditioning

• Telewizja kablowa, radio
   Cable TV, radio

• Łazienka z prysznicem oraz suszarką 
   Bathroom with shower and hairdryer

• Skrytki depozytowe w recepcji 
   Deposit boxes at the reception

The restaurant, perfect meeting spot for 
business as well as leisure, is well-known 
for its warm atmosphere and excellent 
cuisine.

• menu à la carte
• international cuisine
• vegetarian dishes

 

The perfect place to relax after
a hard day

• choice of alcoholic drinks
• snacks 24h

Breakfast:
• From 4am to 6:30am
- “The Early-Riser” breakfast
• From 6:30am to 10am
- „The All-you-can-eat” buffet
• From 10am to noon
- “The Late Riser” breakfast
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Ul. Ostrobramska 36, 04-118 Warszawa
tel.: + 48 (22) 515 78 00

e-mail: H3129@accor.com
www.ibishotel.com · www.accorhotels.com

TWÓJ CEL PODRÓŻY
YOUR DESTINATION
· z dworca wschodniego: tramwajem numer 3, 6 (3,5 km)
· z centum Warszawy: autobusem numer 520, 525, 502, 514, 521 (7 km)
· z lotniska: autobusem numer 188 (10 km)

· from east train station: tramway number 3, 6 (3,5 kilometers)
· from centum of Warsaw: bus number 520, 525, 502, 514, 521 (7 kilometers)
· from airport: bus number 188 (10 kilometers)

Wysoka jakość usług w atrakcyjnej cenie:
High quality service at an attractive price:

· Certyfi kat ISO 9001 /
· Recepcja i obsługa 24h /
· Przekąski i napoje dostępne
  całą dobę /
· Gwarancja satysfakcji
  - kontrakt 15 minut / 
· Bezprzewodowy dostęp WIFI /
· Kącik internetowy /
· Parking /

· ISO 9001 Certifi cate

· Reception and room service 24 hours a day

· Snacks and beverages available around the clock

· Satisfaction guarantee - Contract 15 minutes

· Wireless WIFI access

· Web corner

· Parking

ROZSĄDNE CENY, DZIĘKI KTÓRYM 
MOŻESZ SPAĆ SPOKOJNIE.
Wyłącznie na ibishotel.com i accorhotels.com 

RATES FOR A GOOD NIGHT’S SLEEP AT A FAIR PRICE.
Exclusively at ibishotel.com and accorhotels.com

2&3 NIGHTS DEAL
 

Im dłuższy pobyt tym niższa cena! Zagwarantuj sobie weekendowy pobyt
na dwa lub trzy dni za przystępną cenę niższą o 20% lub nawet o 30%.

The more you stay, the less you pay! Ensure a weekend stay at two or even three days
at a affordable price lower by 20% or even 30%.

HAPPY 20
 

To wyjątkowa tygodniowa i weekendowa cena przy rezerwacji z co najmniej 
20-dniowym wyprzedzeniem. Blisko 600 hoteli w ponad 20 krajach.

It is a unique week and week-end price when you book at least 20 days in advance. Nearly 600 
hotels in over 20 countries.

VITASTUDENT - OFERTA DLA STUDENTÓW
 

Specjalna oferta weekendowa przeznaczona wyłącznie dla studentów.
W celu skorzystania z oferty należy posiadać ważną legitymację studencką 
oraz powołać się podczas rezerwacji na hasło „Student”.

Special week-end offer exclusively for students. In order to benefi t from our offer a valid student card
is obligatory. Also use the word „Student” during the registration.

VITABIS - OFERTA DLA SPORTOWCÓW
 

Jeżeli podróżujesz w weekendy jako członek klubu lub związku czy federacji 
sportowej, aby wziąć udział w imprezie sportowej, możesz skorzystać z cen Vitabis. 

If you travel on weekends as a member of a sports club or federation to take part in a sporting 
event, you may be eligible for the Vitabis rate.

POZNAJ PROGRAM A|CLUB!
 

A|Club - nowy program lojalnościowy hoteli grupy Accor oferujący korzyści
i nagrody w ponad 2 tys. hoteli na całym świecie. W A|Club otrzymujesz 
punkty lojalnościowe za zakupione w hotelu usługi. 

A|Club, the new Accor hotel loyalty program that offers you advantages and rewards at more 
than 2000 hotels worldwide. With A|Club, get loyalty points for your purchases in the hotel 
service.

KONFERENCJE
  Conference

Saska Kępa

Wyposażenie sal konferencyjnych:
Conference equipment

· Telefon / Phone

· Flipchart / Flipchart

· Rzutnik slajdów / Slide projector

· Materiały piśmiennicze / Stationery

· Połączenie modemowe lub WIFI /
  Modem or WIFI connection 

· Rzutnik multimedialny (za dodatkową opłatą) /
  Multimedia projector (extra chargd)

· Przerwy kawowe (za dodatkową opłatą) /
  Coffee breaks (extra chargd)
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